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В своей статье Морганс особо подчеркнул влияние действий Луи на расклад сил в Новом Мире.
Хотя это была всего лишь малозаметная группа пиратов, именно они, казалось бы, совсем
незначительная группа людей существенно изменила будущее всего региона.

До этого момента мощь семьи Шарлотта быстро разрасталась. Пиратская армия под
предводительством Шарлотты Линлин уже приближалась по численности к пику, которого
когда-то достиг пиратский флот Золотого Льва. И этот подъем привел к тому, что они стали
одной из самой устрашающей силы в Новом Мире. Ведь чтобы господствовать на море,
недостаточно иметь сильного лидера — важны также и подчиненные ему силы. Без мощного
флота невозможно контролировать моря и удерживать свою власть над другими.

Когда пиратский флот Золотого Льва был уничтожен, флот Кайдо только начинал свое
восхождение, команда Роджера исчезла из виду, флот Белоуса занимался "семейными делами",
а пиратский флот Биг Мам приступил к стремительному росту. Из-за чего все считали, что её
флот может стать новым флотом, равным по силе бывшему флоту Золотого Льва.

Конфликт между Кайдо и пиратами Биг Мам не был секретом. Более того, Шарлотта Линлин
специально пригласила Морганса на свою церемонию, чтобы этот конфликт стал известен
всему Новому МИру и продемонстрировал мощь семьи Шарлотта.

Никто не верил, что Кайдо сможет одержать верх в этой войне. Да, Кайдо был невероятно
силен, и в плане силы с ним могли сравниться немногие в этом мире. Но разве Линлин была
слабее? За десятилетия плавания по морям на ее теле не осталось ни единого шрама. Ее сила
также была общеизвестна. Однако проблема заключалась в том, что хотя их силы были равны,
силы пиратов семьи Шарлотта значительно превосходили армию Кайдо.

Было общепризнанно, что семья Шарлотта стояла на грани величайшего взлета. Но этого не
произошло. Из-за действий Луи, известного под именем пират Марио, все планы семьи
Шарлотта канули в лету. Их с трудом собранный флот был полностью уничтожен, а сам
Пирожный Остров был опустошен и разрушен разьяренной Линлин.

Теперь грядущая война изменится. Семья Шарлотта потеряла свое преимущество в
противостоянии с Кайдо и даже может оказаться в невыгодной позиции. Доминирующего
пиратского флота больше не будет. Расстановка сил в Новом Мире вновь стала
непредсказуемой, и все это произошло благодаря действиям небольшой группы пиратов. 

Мир был потрясен.

Луи обратил особое внимание на раздел в газете, посвященный финалу истории Марио. После
того как он пожертвовал собой ради спасения своих товарищей, он не захотел подвергаться
позору, и будучи обладателем способностей дьявольского фрукта, прыгнул в море, выбрав
смерть. Этот поступок был описан как поступок настоящего мужчины.

Именно это и вызвало у Луи неистовый смех. "Благородный Марио, как его называла статья,
действительно выглядел как легендарный герой: стойкий, храбрый, готовый ради своих
товарищей пожертвовать всем. Согласно статье, он изначально был вынужден присоединиться
к семье Шарлотта ради спасения своих друзей, но не желая, чтобы его товарищи погибли в



грядущей войне с Кайдо, он предал Линлин, устроив грандиозный переворот и разрушив ее
планы. В итоге чего, спасая друзей, он выбрал смерть. Такой человек, как Марио, и впрямь
заслуживает называться воплощением чести и благородства.

Луи не мог перестать смеяться.

Но так или иначе, история этого "Марио" подошла к концу. А сам Луи продолжил свой путь к
месту встречи.

Остров Маро, расположенный в центральной части Нового Мира, был частью территорий
Белоуса. Это был мирный остров, так как всем было известно, что хотя пираты Белоуса не
стремятся к господству, они не прощают тех, кто нарушает законы чести.

Главный закон для пиратов — это кодекс чести. Любой, кто предаст своих товарищей или
нарушит этот кодекс, никогда не будет прощен. И никто не хотел бы встретиться лицом к лицу
с гневом Белоуса...

..............

Днем Луи прибыл на остров Маро. Где умело затопив лодку, он сошел на берег и облегченно
вздохнул. Морские путешествия, хоть и увлекательные вначале, со временем становятся
невыносимо скучными из-за своего однообразия.

Этот остров был мирным и тихим местом. Даже самые отчаянные пираты, прибывая сюда,
становились послушными, как домашние собаки. Они спокойно заходили в порт, пополняли
запасы и так же тихо уходили.

Луи неспешно шел по оживленной улице. Никто его не знал, и никто не обращал на него
внимания. Он чувствовал свободу: можно было не бояться, что одна ошибка выдаст его
личность и поставит под угрозу его жизнь. Не нужно было думать о том, как завершить
задание или как выжить среди врагов и начальства. Это было настоящее облегчение.

Примерно за час он обошел весь остров, запомнив его местность. Это привычка выработалась у
него автоматически, в процессе обучения и выполнения миссий. 

Улыбнувшись, он зашел в ближайший бар, полный шума и людей — пиратов и местных
жителей, которых было трудно различить между собой. И что было удивительно, так это то, что
даже в разгар дня бар был переполнен.

Луи занял свободное место и позвал бармена, заказав пиво и фирменный яблочный пирог.
После пары дней питания одной рыбой и сухпайками из положенных заранее запасов, что-то
новое казалось настоящим лакомством.

Сидя среди толпы, Луи был совершенно незаметен. Его внешний вид, возможно, и был
примечателен, но надев толстовку с капюшоном и кепку, никто не замечал его существования.

Он спокойно наслаждался едой, одновременно с этим слушая разговоры окружающих его
пиратов. Сбор информации — одно из необходимых умений шпиона.

Больше всего конечно обсуждали недавние события в Тотто Лэнде, в которых Луи сыграл
ключевую роль. Пираты взволнованно говорили о нем, о "Марио" — пирате, который сумел
сорвать планы Шарлотты Линлин, перевернув все вверх дном. Марио, обычный, никому не
известный пират, такой же как и они сами, сумел разрушить планы одной из самых



могущественных фигур Нового Мира.

Но главное — он остался, чтобы дать своим товарищам время на побег, зная, что обречен на
погибель. Этот поступок вызывал восхищение. Марио считали образцом мужества и
благородства, достойным уважения среди пиратов.

Луи слушал, потягивая пиво, и наслаждаясь моментом.

*Скрип.* - кто-то потянул стул напротив него и сел.

"Прости, приятель, мест больше нет" — раздался приглушенный, но слегка юный голос.

"Ничего страшного" — Луи поднял глаза и слегка удивился: "Какая судьбоносная встреча,
присаживайся."

"Хехехехе!"

 

http://tl.rulate.ru/book/120455/5077588


